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Who are English Language Learners 

(ELLs)? 

ÅMay be of foreign birth and/or ancestry and 

speak a language other than English 

ÅSpeak and understand little or no English 

ÅScore below NYSED proficiency level on: 

ÅLAB-R 

ÅNYSESLAT 



How are ELLs identified? 

ÅHome Language Questionnaire at registration 

ÅInformal oral interview in English and in the 

native language 

ÅAdministration of LAB-R (Language Assessment 

Battery-Revised)  

ÅLAB-R designates student as ELL and must 

receive some type of language support by law 

 



How are ELLs designated as English 

Proficient? 

ÅStudents must continue to receive language services 

until they score proficient on the NYESELAT 

ÅAdministered to ELLs every spring 



What is the NYSESLAT anyway? 

ÅStudents are tested on the four modalities of 

language learning (reading, speaking, listening, 

writing) 

ÅTheir score determines their proficiency level and 

ESL placement for the following year 

ÅAll students must take the NYSESLAT and cannot 

exit the program until they test proficient in the four 

modalities 



Test Samplers Grades 9-12: 

Speaking 



Test Samplers Grades 9-12: 

Speaking 



Test Samplers Grades 9-12: 

Listening 



Test Samplers Grades 9-12:  

Reading 



Test Samplers Grades 9-12:  

Writing 



Test Samplers Grades 9-12:  

Writing 



Mandated Services for ELLs  

(CR Part 154) 



Accommodations for LEP/ELL Students on State 

Assessments 

 

Å Time Extension (all exams): Usually time and a half 

 

ÅSeparate Location- Optimum testing environment (individually or small 
group) 

 

ÅBilingual Dictionaries and Glossaries- A student may use a bilingual 
dictionary and glossary if it provides only direct translation of words.  
Definitions or explanations are not permitted. 

 

ÅSimultaneous Use of English and Alternative Language Edition- LEP 
students may use both.  

 

ÅOral Translation for Lower Incident Languages- When there is not 
translated edition of a particular test, schools may provide a translator.  

 

ÅWriting Responses in Native Language- Responses to open ended 
questions can be written in the students native language.    



 

Testing Accommodations for Former 

LEP/ELLs 

  

ÅBeginning in 2008, schools are permitted to 

provide LEP/ELL testing accommodations on NYS 

assessments to former LEP/ELLs for up to two 

years after testing at the proficiency level on the 

NYSESLAT 

 


